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LEY

de………….. de 2012
sobre productos de construcción

El Consejo Nacional de la República Eslovaca ha aprobado la siguiente Ley:

Artículo 1

Objeto del Reglamento

(1) La presente Ley regula: 

a) la designación de un organismo de evaluación técnica y notifica los procedimientos para su designación y el control de sus actividades a la Comisión Europea (en lo sucesivo, «Comisión»), otros Estados miembros de la Unión Europea y los Estados que son parte del Tratado del Espacio Económico Europeo
) (en lo sucesivo, «Estado miembro»); y

b) la notificación de la entidad jurídica (en lo sucesivo, «persona notificada») y notifica el procedimiento de notificación y el control de sus actividades a la Comisión y otros Estados miembros.
)

(2) Esta Ley también establece: 

a) las condiciones para la introducción y la comercialización de los productos de construcción
 (en lo sucesivo, «producto») en la República Eslovaca (en lo sucesivo «mercado nacional»)

b) la autorización de una entidad jurídica (en lo sucesivo, «persona autorizada») para la evaluación técnica y la evaluación y verificación de la consistencia de los parámetros relativos a las características esenciales del producto declarados por el fabricante (en lo sucesivo, «evaluación de los parámetros») a los que no hace referencia la legislación separada
 y establece asimismo los derechos y obligaciones de los representantes autorizados.  

c) los derechos y obligaciones de los fabricantes;

d) las responsabilidades de las autoridades administrativas estatales.

Artículo 2

Introducción de los productos en el mercado nacional

(1) Solo los productos que cumplan lo siguiente podrán introducirse en el mercado nacional:

a) las condiciones armonizadas con arreglo a la legislación separada;
 

b) las condiciones con arreglo a la presente Ley. 

(2) No es necesario aplicar las condiciones indicadas en el apartado 1 a los productos fabricados del siguiente modo:

a) individualmente o de un modo que no sea en serie según los requisitos individuales del cliente en función de un orden específico que permite la integración segura del producto en la obra de construcción por parte del constructor responsable de conformidad con los reglamentos técnicos y las instrucciones del fabricante y bajo la responsabilidad del director de obra y las personas que realizaron el trabajo necesario para procesar e integrar el producto;

b) directamente en el lugar de la obra con el objetivo de integrarlos en una estructura específica de conformidad con las especificaciones e instrucciones técnicas del fabricante y bajo la responsabilidad del director de obra y las personas que realizaron el trabajo necesario para procesar e integrar el producto;

c) de manera tradicional mediante métodos conformes a los requisitos de conservación de edificios históricos o mediante procesos de producción que no sean de naturaleza industrial, en particular, para la restauración de edificios bajo protección de la conservación del patrimonio histórico, edificios situados en una zona de conservación del patrimonio histórico o debido al valor histórico o arquitectónico del edificio, cuando se utilicen de conformidad con los reglamentos técnicos y de seguridad. 

(3) En caso de que los parámetros del producto estén basados en una norma armonizada o una evaluación técnica europea,
, las normas técnicas eslovacas
 definidas con arreglo al artículo 13, apartado 1, letra c), relativas a la idoneidad para la evaluación de las características esenciales del producto (en lo sucesivo, «norma definida») no podrán utilizarse para los procedimientos establecidos en la presente Ley ni para las evaluaciones técnicas emitidas con arreglo al artículo 3 (en lo sucesivo, «evaluaciones técnicas SK»). 

(4) En caso de que un producto fabricado fuera de la República Eslovaca se introduzca en el mercado nacional, será necesario adjuntar una traducción al idioma nacional
 con las instrucciones sobre el uso del producto, las instrucciones de seguridad del producto, la información sobre los riesgos para la salud y la seguridad que plantea el producto en su uso cotidiano y la declaración de los parámetros según la legislación separada
. 

Artículo 3

Evaluación técnica

(2) La evaluación técnica es el procedimiento para emitir una evaluación técnica SK, utilizada en caso de que no exista una norma armonizada, una evaluación técnica europea o una norma definida para el producto que el fabricante pretende introducir en el mercado nacional.  

(3) Los documentos de la evaluación técnica incluirán: 

a) una evaluación de los parámetros relativos a las características esenciales del producto declarados por el fabricante según el efecto de dichos parámetros sobre un requisito básico, como mínimo, para la construcción
; y  

b) una evaluación positiva de los parámetros relativos a las características esenciales del producto relevante en cuanto a la idoneidad del producto para su uso previsto
. 

(3) Los parámetros relativos a las características esenciales del producto documentados en las evaluaciones técnicas SK se expresan de forma numérica en niveles, por valores límite en clases o por su descripción. La evaluación técnica SK se emite en el idioma nacional. 

(4) El fabricante asumirá los costes de la evaluación técnica. 

Artículo 4

Evaluación de parámetros

(1) El fabricante deberá garantizar que se realiza una evaluación de parámetros antes de la introducción de un producto en el mercado nacional. 

(2)  La evaluación de parámetros verificará la consistencia de los parámetros relativos a las características esenciales del producto declarados por el fabricante.

(3) La evaluación de parámetros utilizará procedimientos conformes con los sistemas de evaluación de parámetros que están siendo establecidos para los grupos de productos individuales en la legislación aplicable adoptada para la aplicación de la presente Ley de conformidad con el artículo 13, apartado 2 (en lo sucesivo, «legislación de aplicación»).

(4) El fabricante asumirá los costes de la evaluación de los parámetros. 

Artículo 5

Evaluación simplificada de parámetros

(1) Para la determinación del tipo de producto, el fabricante podrá sustituir los ensayos de tipo o las evaluaciones de tipo con documentación técnica específica SK que demuestre que: 

a) las características esenciales del producto alcanzan el nivel de parámetros determinado o pertenecen a la clase de parámetros específica sin necesidad de ensayos o cálculos adicionales; o

b) el producto se corresponde con un tipo que ya ha sido sometido a un ensayo por otro fabricante y utiliza los resultados del ensayo obtenidos por otro fabricante con su autorización y garantía de que son correctos.

(2) Un fabricante que sea una microempresa
 podrá sustituir la determinación del tipo de producto sobre la base de métodos de ensayo distintos de los métodos de ensayo definidos según la norma definida, en caso de que la documentación técnica específica SK demuestre que los métodos de ensayo utilizados eran equivalentes a los métodos de ensayo indicados en la norma definida.

(3) La documentación técnica específica SK deberá demostrar que el producto posee los parámetros requeridos para que sea considerado un producto con el nivel, la clase o los valores umbral establecidos en la norma definida. 

Artículo 6

Declaración de parámetros SK

(1) El fabricante declarará los parámetros relativos a las características esenciales del producto en relación con los requisitos básicos para la construcción (en lo sucesivo, «declaración de parámetros SK»), en caso de que así lo establezca la legislación de aplicación relativa a los productos comercializados en el mercado nacional. La declaración de parámetros SK se elaborará en el idioma nacional.

(2) La declaración de parámetros SK incluirá como mínimo:

a) información sobre el fabricante que incluya la denominación comercial, el domicilio social y la dirección de contacto, el lugar de fabricación, el número de identificación fiscal y el nombre y apellidos del representante autorizado, en caso de que haya sido designado;

b) el tipo de producto, el número de lote del producto, el número de serie u otro elemento o información que posibilite la identificación del producto;

c) la denominación del tipo y el nombre de la norma definida utilizada o la evaluación técnica SK; 

d) información sobre el uso previsto del producto en la construcción de conformidad con la norma definida o la evaluación técnica SK;

e) el(los) sistema(s) utilizados para evaluar los parámetros del producto;

f) información sobre la persona autorizada y los certificados SK que dicha persona autorizada ha emitido, sobre los protocolos de los ensayos o los cálculos realizados con arreglo al sistema utilizado para evaluar los parámetros del producto; 

g) información sobre el lugar donde se ha realizado la evaluación técnica y la declaración de la evaluación técnica SK, en caso de que una evaluación técnica SK se haya utilizado para la evaluación de parámetros;

h) los parámetros relativos a las características esenciales del producto declarados por el fabricante, expresados como un nivel, una clase o una descripción; 

i) el nombre, apellidos y cargo de la persona autorizada para firmar la declaración de parámetros SK en nombre del fabricante, la firma de dicho representante y el sello del fabricante. 

(3) En caso de que el producto en cuestión contenga una sustancia química que es peligrosa para la salud o el medio ambiente, el fabricante deberá incluir una tarjeta de información de seguridad con la declaración de parámetros SK.

(4) El fabricante proporcionará al distribuidor o al consumidor la declaración escrita de parámetros SK cuando se haga entrega del producto. 

(5) Las instrucciones de uso del producto, las instrucciones de seguridad y cualquier otra información relativa a los riesgos para la salud y la seguridad que plantea el producto en condiciones de uso normales deberán estar escritas en el idioma nacional y deberán adjuntarse al producto cuando se comercialice en el mercado nacional. 

Artículo 7

Certificación

(1) La certificación es el procedimiento para evaluar los parámetros y comprobar la conformidad del sistema de gestión de la producción. La certificación la realizará una persona autorizada con arreglo a la norma definida o a la evaluación técnica SK. El procedimiento da lugar a la emisión del certificado SK.

(2) Los siguientes certificados SK son conformes a la presente Ley: 

a) un certificado de consistencia de los parámetros relativos a las características esenciales del producto (en lo sucesivo, «certificado de producto SK»); y 

b) un certificado de conformidad del sistema de gestión de la producción del fabricante (en lo sucesivo, «certificado del sistema de gestión SK»). 

Artículo 8

Tipo de producto y ensayos

(1) Los ensayos destinados a la evaluación de los parámetros son el ensayo del tipo de producto, el ensayo planificado y el ensayo de control. Los resultados de los ensayos se documentarán en protocolos de ensayos o cálculos.

(2) El tipo de producto
 se determinará antes de que el producto se introduzca en el mercado nacional mediante un ensayo de tipo de una muestra del producto tomada por el fabricante, o se determinará sobre la base de un cálculo de tipo, valores tabulados o documentación descriptiva sobre el producto con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK. La persona autorizada o el fabricante realizarán la determinación del tipo de producto para grupos individuales de productos según lo previsto por la legislación vigente. 

(3) Los parámetros relativos a las características esenciales del producto fabricado se compararán con los parámetros del tipo de producto, evaluados de conformidad con el apartado 2, mediante un ensayo de control realizado en intervalos con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK. La persona autorizada realizará los ensayos de control (o garantizará que se realizan) en muestras de productos que están siendo fabricados para su comercialización en el mercado nacional. 

(4) Los parámetros relativos a las características esenciales del producto se compararán con los parámetros verificados con un ensayo de tipo mediante un ensayo planificado por el fabricante. La persona autorizada realizará los ensayos de control (o garantizará que se realizan) en muestras de productos que están siendo fabricados para su comercialización en el mercado nacional. 

(5) A petición del fabricante, o en caso de que esté justificado por razones técnicas, económicas o logísticas, la persona autorizada podrá realizar ensayos del producto en el laboratorio de ensayos del fabricante o, previa autorización del fabricante, en el laboratorio de ensayos de terceros y mediante el uso de los equipos de ensayo del laboratorio. La persona autorizada deberá comprobar previamente el cumplimiento de los requisitos del método de ensayo, evaluar la correcta calibración de los equipos de ensayo y garantizar la calidad de los resultados del ensayo.

Artículo 9

Recogida de muestras para el ensayo

(1) Las muestras del producto necesarias para realizar el ensayo deberá tomarse mediante métodos y procedimientos conformes a la norma definida o la evaluación técnica SK. 

(2) Las muestras del producto deberán representar el producto fabricado para su comercialización en el mercado nacional y deberán marcarse para evitar su confusión con productos similares procedentes de otros lugares de fabricación o de otros fabricantes. Se compilará un protocolo de muestreo durante el proceso de toma de muestras del producto. 

(3) El marcado de la muestra tomada deberá contener como mínimo la denominación comercial del fabricante, la indicación del lugar de fabricación y la fecha y la hora de la toma de muestras. En caso de que el marcado de la muestra esté codificado, deberá ser posible determinar dicha información mediante el protocolo de muestreo.

(4) En caso de que la persona autorizada tomase las muestras, el protocolo de muestreo deberá incluir como mínimo:

a) información sobre el fabricante tal y como se indica en el artículo 6, apartado 2, letra a), e información sobre el lugar de fabricación;

b) información sobre el lugar donde se tomaron las muestras durante la producción;

c) información sobre la cantidad de productos idénticos en el almacén o en el lote de producción del cual se tomó la muestra, en caso de que dicha información sea importante para la realización del ensayo;

d) información sobre el número de muestras tomadas;

e) identificación del producto con arreglo a la norma definida o a la evaluación técnica SK;

f) el marcado del producto realizado por el fabricante;

g) el marcado de la muestra realizado por la persona autorizada;

h) un marcado de las características esenciales del producto cuyos parámetros se hayan sometido a ensayo;

i) la fecha en la que se tomó la muestra;

j) los nombres y los apellidos de los empleados de la persona autorizada y el fabricante presentes durante el proceso de muestreo y sus firmas; 

k) el número de registro de la persona autorizada.

Artículo 10

Protocolo de ensayo

(1) Debe compilarse un protocolo de ensayo para cada ensayo de un producto. El protocolo de ensayo deberá incluir como mínimo lo siguiente:

a) información sobre el fabricante tal y como se indica en el artículo 6, apartado 2, letra a), e información sobre el lugar de fabricación;

b) información sobre el producto sometido a ensayo y sobre la norma definida o la evaluación técnica SK;

c) información sobre el método, el lugar y la hora a la que se tomó la muestra del producto e información sobre la persona que tomó la muestra;

d) la designación del ensayo de laboratorio e información sobre las personas que sometieron el producto a ensayo; 

e) la descripción del método o procedimiento utilizado para realizar el ensayo del producto;

f) la fecha y la indicación del lugar donde se realizó el ensayo del producto;

g) el resultado del ensayo del producto y un análisis del mismo, en caso de que el resultado del ensayo no fuese suficiente;

h) información sobre la fecha y el lugar de la entrega del protocolo a la persona que solicitó la realización del ensayo del producto;

i) el número de registro de la persona autorizada encargada de realizar el ensayo del producto;

j) la firma del director del laboratorio de ensayos.

(2) En caso de que se admita la información de ensayos de tipo anteriores, el protocolo de ensayo incluirá toda la información necesaria en relación con la identidad de las muestras sometidas a ensayo y los métodos de ensayo. 

Artículo 11

Inspección

(1) Las inspecciones a efectos de certificación incluirán una inspección inicial del lugar de fabricación y el sistema de gestión de la producción (en lo sucesivo, «inspección inicial») y una vigilancia permanente del sistema de gestión de la producción (en lo sucesivo, «vigilancia permanente»). La persona autorizada llevará a cabo la inspección inicial y la vigilancia permanente. 

(2) El objetivo de la inspección inicial es verificar que se haya introducido un sistema de gestión de la producción en todos los lugares de fabricación del fabricante y que se hayan establecido los requisitos previos organizativos, técnicos y de recursos humanos para la conservación de la calidad del producto a largo plazo en la estructura organizativa del fabricante. Durante la inspección inicial, el producto y las condiciones para llevar a cabo el control interno en relación con la producción del producto específico, todas sus variantes y los grupos de productos que se fabriquen con la misma tecnología se evaluarán antes del arranque de la producción o después de un cambio importante en la tecnología de producción.  

(3) El objetivo de la vigilancia permanente es controlar, durante el proceso de producción, que el sistema de gestión de la producción establecido es conforme con los requisitos de la norma definida o de la evaluación técnica SK y con la presente Ley y que el fabricante ha cumplido las condiciones impuestas por la persona autorizada durante la inspección inicial o durante la vigilancia permanente anterior. 

(4) La vigilancia permanente planificada se llevará a cabo, a partir de un informe escrito, con fecha posterior a la inspección inicial según un plan compilado por la persona autorizada basado en la norma definida o la evaluación técnica SK. 

(5) Se llevará a cabo una vigilancia permanente no planificada:

a) en caso de que el fabricante notifique un cambio en la tecnología de producción o un cambio en la organización interna del control de producción;

b) para comprobar la rectificación de las deficiencias detectadas durante una inspección de vigilancia permanente previa o una inspección realizada por la Inspección Comercial Eslovaca (en lo sucesivo, «autoridad estatal de inspección»);

c) cuando se retome la producción tras una interrupción superior a 12 meses.

(6) El tiempo comprendido entre las inspecciones de vigilancia permanente con arreglo al apartado 4 y 5 no será superior a 12 meses.

(7)  El fabricante está obligado a notificar a la persona autorizada, sin demora, cualquier cambio en la tecnología de producción, las materias primas, los productos semiacabados y los componentes utilizados que afecten, o puedan afectar, a las características del producto, así como los cambios relacionados con la organización y los recursos humanos que afecten, o puedan afectar, al control interno.

Artículo 12

Sistema de gestión de la producción

(1) El sistema de gestión de la producción es el control interno constante del fabricante que garantiza que el proceso de producción y el producto fabricado es conforme con los requisitos de la presente Ley en cuanto a la consistencia de los parámetros de las características esenciales del producto con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK.

(2) El sistema de gestión de la producción incluye:

a) la emisión de las normas operativas que rigen los procedimientos de control;

b) la aplicación de procedimientos de control con arreglo a las normas operativas;

c) el registro de los controles realizados y sus resultados;

d) el uso de los resultados de los controles y los ensayos realizados para rectificar discrepancias detectadas en los parámetros de las características esenciales del producto en relación con los requisitos establecidos en la norma definida o la evaluación técnica SK y para modificar los procedimientos de control con el objetivo de eliminar la causa de dichas discrepancias.

(3) Los procedimientos de control incluirán todas o algunas de las siguientes actividades, según el tipo y la composición del producto, su tecnología de producción y la sensibilidad de los parámetros relativos a las características esenciales del producto a los cambios en la producción:

a) la descripción y el control de las materias primas de entrada, los productos semiacabados, los componentes o las partes y sus ingredientes: 

b) la inspección de los equipos de producción utilizados en las fases intermedias individuales de producción, en concreto la configuración de las máquinas y su dotación.

(4) El fabricante deberá organizar la aplicación del sistema de gestión de la producción de tal manera que solo los productos que se han sometido a todos los procedimientos de control establecidos en las normas operativas abandonen la cadena de producción. En caso de que un producto abandone la cadena de producción y se despache antes de que el fabricante haya verificado todos los resultados de los procedimientos de control, este deberá informar de la situación a su cliente sin demora.

(5) El fabricante estará obligado a compilar los informes sobre los resultados de los procedimientos de control realizados y controlar que el producto se haya sometido a todos los procedimientos de control establecidos en las normas operativas. Los informes deberán indicar claramente que el producto posee todos los parámetros relativos a las características esenciales del producto con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK. El uso de métodos estadísticos tendrá preferencia cuando se evalúen los resultados de los procedimientos de control.

(6)  En caso de que los procedimientos de control en cualquier fase o fase intermedia de producción detecten que un producto fabricado no posee los parámetros relativos a las características esenciales del producto con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK, el fabricante estará obligado a tomar medidas para eliminar las causas de la discrepancia detectada sin demora. Una vez que la discrepancia haya sido eliminada, el fabricante repetirá los procedimientos de control establecidos por las normas operativas. El fabricante separará inmediatamente los productos que no cumplan los parámetros relativos a las características esenciales del producto con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK de las entregas destinadas a su comercialización en el mercado nacional, los marcará apropiadamente y los almacenará en un lugar separado de los demás productos hasta que se tome una decisión sobre su uso.

(7)  El fabricante estará obligado a designar a un empleado responsable de garantizar los procedimientos de evaluación de los parámetros relativos a las características esenciales del producto, detectar y registrar todos los casos de discrepancia con la norma definida o la evaluación técnica SK y establecer medidas para la eliminación de cualquier discrepancia detectada para cada lugar de fabricación en el que un producto, una parte o sus ingredientes se fabriquen y para cada fase de producción. El empleado responsable deberá poseer los conocimientos necesarios sobre el sistema de gestión de la producción y la tecnología de producción. 

(8)  El fabricante está obligado a garantizar que solo se utilizan equipos operativos que han sido verificados y calibrados durante los procedimientos de control.
 El fabricante debe contar con equipos de control, ensayo y medición y otros aparatos requeridos para los procedimientos de control. En caso de que el fabricante no posea dichos equipos o aparatos, estará obligado a que otra persona, que cuente con los equipos y los aparatos necesarios y el personal competente al respecto, lleve a cabo los procedimientos de control. 

(9)  El fabricante estará obligado a conservar la documentación del sistema de gestión de la producción mediante el registro de la descripción del producto, la fecha de producción, el procedimiento de control utilizado, los resultados evaluados y los criterios de conformidad con los parámetros relativos a las características esenciales del producto.

(10)  El fabricante estará obligado a conservar la documentación completa del producto y sus lotes individuales, incluidos los detalles de producción, la información sobre los parámetros relativos a las características esenciales del producto y los registros de los principales clientes a los que se envió el producto o el lote durante el periodo completo de producción y durante diez años tras la finalización de la producción. El producto y sus lotes deberán identificarse claramente y los detalles de su producción deberán permitir su trazabilidad. 

Artículo 13

Responsabilidades del Ministerio de Transporte, Construcción y Desarrollo Regional de la República Eslovaca

(1) El Ministerio de Transporte, Construcción y Desarrollo Regional de la República Eslovaca (en lo sucesivo, «Ministerio»): 

a) cooperará con otras autoridades administrativas del Estado central en asuntos relacionados con las especificaciones técnicas armonizadas, las evaluaciones técnicas europeas, las normas definidas y las evaluaciones técnicas SK y en el proceso para garantizar la aplicación uniforme de las normativas sobre los productos;

b) cooperará con la Oficina de Normas, Metrología y Ensayos de la República Eslovaca para la propuesta y la creación de normas técnicas eslovacas relacionadas con los productos y para la derogación de las normas definidas al final del periodo de validez simultáneo al de las normas armonizadas; 

c) determinará las normas técnicas eslovacas que serán normas definidas y derogará su determinación como normas definidas;

d) garantizará la cooperación internacional de la República Eslovaca con el Comité Permanente de la Construcción y designará a los representantes de la República Eslovaca en los grupos sectoriales europeos relativos a la construcción, la organización de los organismos de evaluación técnica y el grupo de personas notificadas; 

e) lleva a cabo las tareas correspondientes al punto de contacto de productos con arreglo a la legislación separada;

f) es responsable de: 

1.
autorizar entidades jurídicas y modificar y retirar autorizaciones;

2.
designar, vigilar, evaluar y cesar al organismo de evaluación técnica con arreglo a la legislación separada
 e informar a la Comisión y los Estados miembros sobre los procedimientos que aplica;

g) es la autoridad notificante
que informa a la Comisión y los Estados miembros sobre el procedimiento de notificación a la persona autorizada
 y notifica a la Comisión y los Estados miembros la persona notificada,
;

h) tiene derecho a presentar objeciones formales sobre las normas armonizadas y los documentos de evaluación europeos
;

i) pagará a los representantes autorizados una remuneración anual por las evaluaciones técnicas y el trabajo de organización de los organismos de evaluación técnica y una remuneración por la participación del representante eslovaco en dicha organización; 

j) publicará en su sitio web lo siguiente:

1. anuncios sobre la concesión, modificación o retirada de autorizaciones;

2. anuncios sobre la emisión y la cancelación de los documentos europeos de evaluación y las evaluaciones técnicas europeas en el idioma original y traducidos al idioma nacional, así como evaluaciones técnicas SK en el idioma nacional;

3. anuncios sobre el periodo simultáneo de validez de las normas definidas y las normas armonizadas;

4. una lista actualizada de las normas definidas;

5. directrices metodológicas relativas a las actividades de los representantes autorizados y los fabricantes;

6. informes sobre las medidas adoptadas con arreglo al apartado 3;

7. otra información y datos relativos a las especificaciones técnicas y las actividades de los representantes autorizados.

k) emitirá, a petición del fabricante, un dictamen sobre la clasificación del producto en el sistema de evaluación de parámetros y sobre si el producto en cuestión es un producto, si existe alguna duda sobre este asunto en las actividades de los representantes autorizados o durante la vigilancia del mercado nacional;

l) proporcionará, a petición de la persona autorizada, una opinión de expertos sobre cómo aplicar las normativas, las normas armonizadas, las evaluaciones técnicas europeas, las normas definidas y las evaluaciones técnicas SK.

(2) El Ministerio aprobará legislación aplicable de carácter general por la que se establezca una lista de grupos de productos a los que se aplica la evaluación de parámetros, los sistemas de evaluación de parámetros y la plantilla de la evaluación de parámetros SK.

(3) El Ministerio aprobará medidas destinadas a definir las características esenciales de los productos comercializados en el mercado nacional cuyos parámetros debe declarar el fabricante en la declaración de parámetros SK con arreglo a las normas armonizadas individuales, las evaluaciones técnicas europeas o las normas definidas.

Autorización

Artículo 14 

(1) El Ministerio solo autorizará a las entidades jurídicas con domicilio social en la República Eslovaca que:

a)
contraten a un número necesario de empleados con conocimientos especializados y la suficiente experiencia para realizar evaluaciones de parámetros;

b)
hayan compilado una descripción de los procedimientos según los cuales se lleva a cabo la evaluación de parámetros y que hayan garantizado la transparencia y la reproducción de dichos procedimientos;

c)
hayan establecido procedimientos diferentes para las tareas de la persona autorizada y otras actividades;

d)
posean los medios materiales y los recursos humanos necesarios para realizar las tareas especializadas y administrativas asociadas a las actividades para las que van a recibir autorización, y tengan acceso a los aparatos técnicos y los equipos de medición necesarios;

e)
apliquen un sistema de gestión que garantice la imparcialidad del personal de dirección y de los empleados que realizan la evaluación de parámetros; 

f)
hayan introducido un sistema para recompensar al personal de dirección y a los empleados que realizan los ensayos y el control de producción que no esté basado en el número de tareas ni en sus resultados.

(2) El presidente o los miembros del consejo de administración de una entidad jurídica con arreglo al apartado 1 deben gozar de buena reputación. A efectos de la presente Ley, no se considerará que gozan de buena reputación aquellos que hayan sido condenados por delitos de corrupción, blanqueo de ingresos procedentes de actividades delictivas, lesión de los intereses financieros de la Comunidad Europea, transacciones no permitidas o fraude. La buena reputación se demostrará mediante un certificado de antecedentes penales con una antigüedad menor a tres meses. 

(3) No existe ningún derecho jurídico a la concesión de una autorización. El Ministerio autorizará a las entidades jurídicas en tal número y composición que exista la suficiente capacidad para abordar las evaluaciones técnicas y las evaluaciones de parámetros. 

(4) Durante la autorización, el Ministerio podrá revisar las decisiones sobre la acreditación
 u otros resultados que certifiquen que se cumplen los requisitos para la autorización establecidos en el apartado 1.

(5) El Ministerio podrá autorizar a una entidad jurídica:

a)
para la certificación de productos;

b)
para la certificación de la gestión de la producción;

c)
como laboratorio de ensayos;

d)
para la evaluación técnica.

(6)  La entidad jurídica podrá estar autorizada para todas las actividades establecidas en el apartado 5, o solo para algunas de ellas. Un fabricante solo podrá ser autorizado como laboratorio de ensayos.

(7)  Una persona autorizada para la certificación de productos llevará a cabo la determinación del tipo de producto, la inspección inicial, la vigilancia permanente y los ensayos de control con arreglo al sistema de evaluación de parámetros relevante y emitirá los certificados de productos SK.

(8)  Una persona autorizada para la certificación de la gestión de la producción llevará a cabo la inspección inicial y la vigilancia permanente con arreglo al sistema de evaluación de parámetros y emitirá el certificado del sistema de gestión SK.

(9)  Un laboratorio de ensayos autorizado llevará a cabo la determinación del tipo de producto.

(10)  Una persona autorizada para la evaluación técnica realizará las evaluaciones técnicas y emitirá las evaluaciones técnicas SK.

(11)  Los empleados de un solicitante de autorización que vayan a participar en las actividades para las que el solicitante recibirá la autorización deberán: 

a) poseer los conocimientos suficientes de las actividades que la persona autorizada llevará a cabo, incluidas las normas definidas aplicables y la creación de certificados, listas y protocolos con arreglo a la presente Ley; 

b) mantener la confidencialidad de los datos y la información a los que tengan acceso durante sus actividades. Esto no se aplicará a las personas notificadas y los organismos de evaluación técnica de otros Estados miembros. 

(12)  La persona autorizada podrá designar a otra persona para que realice una determinada tarea en su nombre en el ámbito de su autorización y con el permiso del fabricante. El protocolo de ensayo y el informe de inspección indicarán las tareas realizadas por una persona designada.

(13)  La persona autorizada estará obligada a notificar al Ministerio, sin demora, cualquier cambio en la base técnica y los requisitos establecidos en el apartado 1 que sean importantes para la evaluación de la capacidad para realizar la actividad como persona autorizada. En función de la notificación, el Ministerio decidirá sobre la modificación de la decisión de autorización, siempre que el cambio no implique la incapacidad técnica y organizativa de la persona autorizada.

(14)  La persona autorizada estará obligada a contratar una póliza de seguros de responsabilidad por daños causados por las actividades para las que está autorizado a partir de la fecha de comienzo de las actividades, y estará obligada a mantener la póliza de seguros durante el periodo completo de realización de las actividades. 

Artículo 15

(1) El Ministerio autorizará a una entidad jurídica sobre la base de una solicitud. La solicitud de autorización incluirá:

a) información sobre el solicitante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal, el domicilio social y la dirección de contacto;

b) información sobre el presidente o los miembros del consejo de administración del solicitante y el representante responsable, en caso de que haya sido designado, que incluya sus nombres, apellidos, cargos, el nivel de estudios y la experiencia previa en el ámbito de la certificación de productos, la certificación de la gestión de la producción, la certificación técnica o la evaluación técnica;

c) información sobre la base técnica del solicitante y los equipos;

d) el ámbito de autorización requerido con arreglo al artículo 14, apartado 5;

e) la denominación del grupo del producto para el que se solicita la autorización;

f) información y documentos que demuestren el cumplimiento de los requisitos establecidos en el artículo 14, apartado 1, letras a) a c).

(2) En caso de pleno cumplimiento por parte del solicitante, el Ministerio marcará la decisión de autorización en el expediente y emitirá la solicitud de certificación de autorización. 

(3) El Ministerio iniciará el procedimiento de retirada de autorización por iniciativa propia en caso de que detecte que cualquiera de los siguientes hechos tiene lugar, a pesar del aviso de la autoridad estatal de inspección y la imposición de una multa: 

a) la persona autorizada no ha realizado la actividad para la que se le autorizó durante más de 12 meses; 

b) la persona autorizada está incumpliendo los procedimientos de evaluación de parámetros o está utilizando equipos de medición sin verificar o sin calibrar;

c) la persona autorizada ya no posee la habilidad de evaluar de manera imparcial y objetiva los parámetros y su idoneidad para el uso previsto en la construcción debido a una modificación en la administración ejecutiva o en la estructura de cualificación de los empleados;

d) la base técnica y los equipos de medición de la persona autorizada son inutilizables.

(4) El plazo para la decisión con arreglo al apartado 1 y 3 es de 90 días a partir de la fecha en la que se comenzó el procedimiento. 

Artículo 16

Notificación

(1) Una persona notificada es una persona autorizada acerca de la cual el Ministerio ha informado a la Comisión y otros Estados miembros.

(2) El Ministerio notificará a una persona autorizada que cumpla los requisitos establecidos en los apartados 3 a 5 y en la legislación separada
. Estos requisitos deben cumplirse durante todo el periodo en el que la persona es una persona notificada. En caso de que la persona notificada posea filiales o subcontratistas, esta debe garantizar que también cumplen los requisitos establecidos en los apartados 3 a 5 y en la legislación separada24.

(3) El Ministerio solo podrá notificar a una persona autorizada que sea miembro de una asociación comercial o una unión profesional de empresarios asociados que participan en el diseño, la producción, el suministro, el montaje, la utilización o el mantenimiento de los productos cuyos parámetros está autorizado para evaluar siempre que se demuestre en el procedimiento de notificación que la persona autorizada en cuestión no depende de organismos de la asociación comercial o unión profesional durante la evaluación de los parámetros, que la persona autorizada en cuestión no es un fabricante, un importador, un distribuidor o un representante autorizado, ni guarda relación personal o financiera con un fabricante, un importador, un distribuidor o un representante autorizado encargados de introducir el producto en el mercado nacional o en el mercado interior de la Unión Europea, o de comercializarlo en dichos mercados, y que la persona autorizada en cuestión no se encuentre en un conflicto de intereses, en concreto, al prestar servicios de consultoría a una asociación comercial, una unión profesional, un fabricante, un importador, un distribuidor o un representante autorizado.

(4) La persona notificada, su personal de dirección y los empleados que realizan la evaluación de parámetros no podrán ser ingenieros de proyecto, fabricantes, proveedores, montadores, compradores, propietarios, usuarios o personal de mantenimiento de los productos cuyos parámetros está autorizada a evaluar, ni podrán ser representantes de cualquiera de los anteriores. Esto no se aplica en los casos relacionados con el uso del producto en el ámbito de actividad de la persona autorizada o el uso del producto con fines personales del personal de dirección y de otros empleados.

(5) La persona notificada, su personal de dirección y los empleados que realizan la evaluación de parámetros no podrán participar directamente en el diseño, la producción, la ejecución de la obra, la venta, el montaje, la utilización y el mantenimiento de los productos cuyos parámetros está autorizada para evaluar, ni podrá estar autorizada para representar a personas que participen en dichas actividades o proporcionar a los mismos servicios de consultoría. 

(6)  El Ministerio remitirá una notificación a petición de la persona autorizada. La solicitud de notificación incluirá:

a) información sobre el solicitante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal, el domicilio social y la dirección de contacto;

b) información sobre el presidente o los miembros del consejo de administración del solicitante y el representante autorizado, en caso de que haya sido designado, que incluya su nombre, apellidos, cargos, el nivel de estudios y la experiencia previa en el ámbito de la certificación o el ensayo; 

c) información sobre la base técnica del solicitante y los equipos;

d) información y documentos que demuestren el cumplimiento de los requisitos establecidos en los artículos 3 a 5, letras a) a c), y;

e) información con arreglo a la legislación separada

(7)  El Ministerio informará a la Comisión acerca de los procedimientos de evaluación del solicitante para la notificación, de la notificación de la persona autorizada, del procedimiento de control de las actividades de las personas notificadas durante el proceso de evaluación de parámetros y de las modificaciones de dichos procedimientos a través de las herramientas electrónicas desarrolladas y administradas por la Comisión.

Artículo 17

Designación del organismo de evaluación técnica

(1) Un organismo de evaluación técnica es una persona autorizada para la evaluación técnica sobre la cual el Ministerio ha notificado a la Comisión y otros Estados miembros acerca de una o más áreas de productos con arreglo a la legislación separada
.

(2) El Ministerio podrá designar a una persona autorizada para realizar la evaluación técnica que cumpla los requisitos establecidos en la legislación separada
 como organismo de evaluación técnica. Estos requisitos deben cumplirse durante todo el período en el que la persona es un organismo de evaluación técnica.

(3) El Ministerio designará un organismo de evaluación técnica en función de una solicitud de una persona autorizada para la evaluación técnica. La solicitud para la designación como organismo de evaluación técnica incluirá:

a) información sobre el solicitante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal, el domicilio social y la dirección de contacto;

b) información sobre el presidente o los miembros del consejo de administración del solicitante y el representante autorizado, en caso de que haya sido designado, que incluya su nombre, apellidos, cargos, el nivel de estudios y la experiencia previa en el ámbito de la evaluación técnica o la certificación técnica; 

c) información sobre la base técnica del solicitante y los equipos;

d) información y documentos que demuestren el cumplimiento de los requisitos establecidos en las letras a) a c), e;

e) información sobre el cumplimiento de los requisitos con arreglo a la legislación separada27.

Artículo 18

Control estatal 

(1) El Ministerio ejercerá el control estatal de la actividad de los organismos de evaluación técnica, las personas notificadas y los representantes autorizados. El Ministerio: 

a) supervisará y evaluará las actividades de los organismos de evaluación técnica, las personas notificadas y los representantes autorizados y adoptará medidas para eliminar las deficiencias detectadas en sus actividades; 

b) procurará que se garantice que la nueva legislación y sus modificaciones no restringen o imposibilitan el acceso a los productos con el marcado CE en el mercado nacional y que se garantice que los sistemas de evaluación de parámetros para los productos cuyos parámetros se basan en especificaciones técnicas armonizadas y evaluaciones técnicas europeas son conformes con dicha nueva legislación y sus modificaciones;

c) proporcionará, a petición de la Comisión, información relacionada con los documentos para la designación de un organismo de evaluación técnica y sobre el mantenimiento de su capacidad, así como información relacionada con los documentos para la notificación y el mantenimiento de la capacidad de una persona notificada;

d) impondrá multas por infracciones administrativas con arreglo al artículo 27, apartados 1 a 3.

(2) Los empleados responsables de ejercer el control estatal con arreglo al apartado 1 estarán: 

a) autorizados a acceder al lugar del trabajo de un organismo de evaluación técnica, una persona notificada o una persona autorizada;

b) autorizados a inspeccionar la documentación de un organismo de evaluación técnica, una persona notificada o una persona autorizada;

c) autorizados a pedir explicaciones a un organismo de evaluación técnica, una persona notificada o una persona autorizada relativas a sus actividades;

d) obligados a mantener la confidencialidad de los hechos de los que adquieren conocimiento durante el control estatal, incluso después de poner fin a la relación laboral. Podrán ser dispensados de tal obligación por la persona relacionada con el hecho en cuestión. 

Artículo 19

Vigilancia del mercado nacional

(1) La autoridad estatal de inspección ejercerá la vigilancia del mercado nacional y el control de los productos introducidos y comercializados en el mercado nacional.

(2) La autoridad estatal de inspección: 

a) ejerce la vigilancia y adopta medidas y multas con arreglo a la legislación separada
 y de acuerdo a la presente Ley.

b) adopta medidas relativas a los productos que plantean un riesgo para la salud y la seguridad
. 

c) adopta medidas ante la detección de discrepancias formales e informa a la Comisión y los Estados miembros de los resultados de las evaluaciones y las medidas adoptadas con arreglo a la legislación separada
. 

d) podrá proponer que una persona autorizada cancele un certificado SK o una evaluación técnica SK.

(3) En caso de que la autoridad estatal de inspección detecte que un producto introducido en el mercado nacional no ofrece el nivel suficiente de seguridad requerido por las especificaciones técnicas y la presente Ley, ya sea mediante un control o sobre la base de la evidencia obtenida por otro Estado miembro, podrá rechazar su entrada en el mercado nacional y ordenar su recuperación o retirada. Podrá hacer esto en caso de que:

a) haya proporcionado al fabricante, el importador, el distribuidor o el representante autorizado información escrita sobre las disposiciones de la presente Ley que impide que el producto se comercialice en el mercado nacional y le haya solicitado que haga una declaración dentro del plazo establecido y que proporcione pruebas de que el producto posee el nivel suficiente de seguridad; 

b) demuestre que el nivel de seguridad del producto es insuficiente en función de los resultados del ensayo de control sobre una muestra tomada en la distribución y de los resultados obtenidos de las características esenciales del producto; y

c) considere la declaración del fabricante, el importador, el distribuidor o el representante autorizado con arreglo a la letra a) antes de tomar su decisión final.

Procedimientos

Artículo 20

Disposiciones fundamentales

(1) La legislación general sobre procedimientos administrativos
) se aplicará a los procedimientos en virtud de la presente Ley, a menos que esta Ley o la legislación separada
 dispongan lo contrario.

(2) La legislación general sobre los procedimientos administrativos no se aplicará a: 

a) la emisión y la cancelación de los certificados SK;

b) la emisión y la cancelación de las evaluaciones técnicas SK;

c) la notificación de los representantes autorizados y la cancelación de la notificación;

d) la designación de los representantes autorizados como organismos de evaluación técnica y la cancelación de dicha designación;

e) la determinación de las normas técnicas eslovacas que son normas definidas y la cancelación de su determinación como normas definidas;

f) la presentación de objeciones contra el organismo de evaluación técnica, la persona notificada y la persona autorizada;

g) la revisión de la presentación de objeciones por parte del Ministerio.

Artículo 21

Procedimiento para la emisión de un certificado SK   

(1) El procedimiento para la emisión de un certificado SK comienza en la fecha en la que la persona autorizada para la certificación del producto o el grupo del producto en cuestión recibe la solicitud del fabricante, su representante autorizado o el importador.

(2) La solicitud para la emisión de un certificado SK incluirá:

a) información sobre el solicitante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal y la dirección de contacto; 

b) información sobre el fabricante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal y la dirección de contacto, en caso de que el solicitante no sea el fabricante;

c) el lugar de fabricación del producto y el sistema de gestión de la producción aplicado; 

d) información sobre el producto, en concreto: 

1. la designación de tipo y la denominación comercial;

2. la designación de todos sus tipos y variantes fabricados con la misma tecnología;

3. su uso previsto en la construcción y cualquier restricción potencial de uso;

4. una indicación de la norma definida o la evaluación técnica SK aplicada al producto;

e) información sobre si la solicitud es para una certificación de producto o una certificación de un sistema de gestión de la producción. 

(3) En caso de que la solicitud no incluya la información establecida en el apartado 2 o presente alguna deficiencia que impida el desarrollo del procedimiento, la persona autorizada podrá remitir al solicitante una solicitud por escrito para completar la solicitud o subsanar deficiencias dentro del plazo establecido. En caso de que el solicitante no lo cumpla dentro del plazo establecido, la persona autorizada no continuará con el procedimiento y devolverá la solicitud al solicitante.

(4) La persona autorizada remitirá al solicitante un borrador del contrato sobre las condiciones de la certificación en el plazo de diez días hábiles a partir de la fecha en la que se completa la solicitud. Las disposiciones del contrato sobre el control de la actividad
 se aplicarán según el contenido y la forma del contrato. En caso de que el solicitante rechace el borrador del contrato, o en caso de que el contrato no se celebre por otros motivos, la persona autorizada no continuará con el procedimiento y devolverá la solicitud al solicitante.

(5) La persona autorizada no continuará con el procedimiento antes de que se celebre el contrato y devolverá la solicitud al solicitante en caso de que: 

a) el solicitante retire la solicitud; 

b) la persona autorizada compruebe que: 

1. no posee la competencia para la certificación en el ámbito de la solicitud presentada; 

2. se le retiró la autorización después del envío de la solicitud;

3. no existe una norma definida o una evaluación técnica SK según la cual pueda realizarse la certificación;

4. el fabricante deja de existir sin un sucesor jurídico después de que haya comenzado el procedimiento;

5. el producto indicado en la solicitud deja de fabricarse, o se prohíbe o suspende su fabricación.

c) la certificación para el mismo asunto esté siendo tramitada por otra persona autorizada.

(6)  El solicitante solo podrá retirar la solicitud antes de que el contrato se celebre. 

(7)  El solicitante podrá rescindir el contrato en caso de que la persona autorizada no cumpla el contrato o esté inactivo durante un mínimo de dos meses. 

(8)  La persona autorizada podrá rescindir el contrato en caso de que el fabricante no lo cumpla, esté inactivo durante un mínimo de dos meses o sea imposible continuar cumpliendo el contrato sin su colaboración, o en caso de que surjan obstáculos que impidan el cumplimiento del contrato con arreglo al apartado 5. 

(9)  En caso de que el sistema de evaluación de parámetros demuestre que los parámetros relativos a las características esenciales del producto o el sistema de gestión de la producción cumplen los parámetros con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK, la persona autorizada emitirá el certificado SK.

(10)  La persona autorizada para la certificación del producto emite el certificado de producto SK en función de los ensayos y las inspecciones del sistema de evaluación de parámetros aplicado al grupo del producto con arreglo a la legislación vigente.

(11)  La persona autorizada para la certificación del sistema de gestión de la producción emite el certificado del sistema de gestión SK en función de la inspección inicial y la vigilancia permanente en el ámbito de aplicación de la legislación vigente. 

(12)  En caso de que los sistemas de evaluación de parámetros no demuestren que los parámetros relativos a las características esenciales del producto o los sistemas de gestión de la producción cumplen los parámetros con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK, la persona autorizada no emitirá el certificado SK e informará al solicitante del motivo por el cual no se emite el certificado SK. 

(13)  El certificado de producto SK incluye:

a) información sobre la persona autorizada que incluya la denominación comercial, el domicilio social, el número de identificación fiscal y el número de autorización;

b) la designación de un fabricante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal y el lugar de fabricación del producto relacionado con el certificado SK; 

c) información sobre el producto que incluya la designación de tipo, el nombre comercial y la designación de los tipos y las variantes fabricadas con la misma tecnología; 

d) información sobre su uso final en la construcción con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK, e información sobre cualquier restricción potencial de uso; 

e) la designación de la norma definida o la evaluación técnica SK en función de la cual se ha emitido el certificado SK, e información sobre los parámetros relativos a las características esenciales del producto que se evaluaron y cuya consistencia se verificó;

f) el nombre y el número del certificado SK y la fecha de su emisión;

g) información sobre las condiciones de la validez del certificado SK;

h) el nombre, los apellidos y el cargo de la persona autorizada para firmar el certificado SK, su firma y el sello de la persona autorizada.

(14)  El certificado del sistema de gestión SK incluye:

a) información sobre la persona autorizada que incluya la denominación comercial, el domicilio social, el número de identificación fiscal y el número de autorización;

b) la designación de un fabricante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal y el lugar de fabricación del producto relacionado con el certificado SK; 

c) información sobre el producto que incluya la designación del tipo y el nombre comercial; 

d) información sobre su uso final en la construcción con arreglo a la norma definida o la evaluación técnica SK, e información sobre cualquier restricción potencial de uso; 

e) la designación de la norma definida o la evaluación técnica SK en función de la cual se ha emitido el certificado SK; 

f) el nombre y el número del certificado SK y la fecha de su emisión;

g) información sobre las condiciones de la validez del certificado SK;

h) el nombre, los apellidos y el cargo de la persona autorizada para firmar el certificado SK, su firma y el sello de la persona autorizada.

(15)  El certificado SK es válido a partir de la fecha que se indique en el mismo como fecha de validez. El certificado SK se emite por un período de validez indefinido. En caso de que el solicitante lo solicite, la persona autorizada restringirá la validez del certificado SK al periodo de tiempo que el solicitante indique en la solicitud o declare durante el procedimiento. La persona autorizada también podrá restringir la validez del certificado SK en caso de que:

a) el fabricante esté preparando un cambio en la tecnología de producción o un cambio del sistema de gestión de la producción, en cuyo caso el certificado SK será válido hasta que el cambio se realice;

b) la información sobre el producto o el sistema de gestión de la producción sea válida durante un periodo limitado de tiempo, en cuyo caso el certificado SK será válido durante el tiempo de validez de la información;

c) la rectificación de una desviación insustancial de la norma definida o la evaluación técnica SK requiera un cambio sistemático en la tecnología de producción o un cambio en el sistema de gestión de la producción, en cuyo caso el certificado SK será válido hasta que se aplique, pero no durante más de cinco años.

(16)  El certificado SK se entregará en persona al solicitante y la persona autorizada publicará un anuncio de su emisión en su sitio web. 

(17)  El certificado SK solo podrá copiarse en su totalidad. Solo podrá copiarse parcialmente previa autorización de la persona autorizada que lo emitió.

(18)  El fabricante no podrá emitir ni publicar una declaración de parámetros SK antes del día posterior en el que el certificado SK tiene validez. 

(19)  En caso de que la información incluida en el certificado SK cambie durante el periodo de validez del certificado, pero el cambio no sea motivo de cancelación del certificado, la persona autorizada emitirá, previa petición, un nuevo certificado SK que incluya la nueva información y el fabricante emitirá una nueva declaración de parámetros SK en función del nuevo certificado. 

Artículo 22

Procedimiento para la cancelación de un certificado SK 

(1) La persona autorizada iniciará el procedimiento de cancelación de un certificado SK si detecta que:

a) el fabricante no rectifica una discrepancia con un producto o un sistema de gestión de la producción dentro del plazo establecido; 

b) los parámetros relativos a las características esenciales del producto según el resultado de los ensayos de control no son conformes a los parámetros de la declaración de parámetros SK o a los resultados del ensayo del producto tipo; 

c) el sistema de gestión de la producción no garantiza el nivel requerido de control del producto a largo plazo;

d) el fabricante ha realizado un cambio en la tecnología de producción o las materias primas, los productos semiacabados o los componentes utilizados que producen un efecto significativo en los parámetros relativos a las características esenciales del producto de modo que es necesaria una nueva certificación; 

e) el fabricante impide a la persona autorizada o su subcontratista que lleve a cabo la vigilancia permanente o los ensayos de control. 

(2) El procedimiento de cancelación de un certificado SK comenzará cuando la persona que era solicitante en el procedimiento de emisión del certificado SK recibe la notificación sobre el inicio del procedimiento. 

(3) En caso de que cualquiera de los motivos establecidos en el apartado 1 se demuestren durante el procedimiento de cancelación del certificado SK, la persona autorizada cancelará dicho certificado cuando reciba una declaración por escrito del fabricante sobre el motivo con arreglo al apartado 1. En caso de que el fabricante solicite la cancelación del certificado SK, la persona autorizada cancelará dicho certificado inmediatamente sin más indagación.

(4) La notificación de que el certificado SK ha sido cancelado se entregará en persona al que era solicitante de la emisión del certificado SK y a la autoridad estatal de inspección, y se publicará en el sitio web de la persona autorizada. En caso de que el certificado SK se emitiese en función de una evaluación técnica SK, la notificación de la cancelación del certificado SK también se entregará a la persona autorizada para la evaluación técnica. 

(5) La declaración de parámetros SK emitida en función del certificado SK dejará de ser válida en la fecha en la que el solicitante reciba la notificación de cancelación del certificado SK. 

Artículo 23

Procedimiento para la emisión de una evaluación técnica SK

(1) El procedimiento para la emisión de una evaluación técnica SK comenzará en la fecha en la que la persona autorizada competente para la evaluación técnica recibe la solicitud escrita del fabricante, su representante autorizado o el importador.

(2) La solicitud para la emisión de una evaluación técnica SK incluirá:

a) información sobre el fabricante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal, el domicilio social y la dirección de contacto;

b) información sobre el producto, en concreto, su designación, su clasificación en un grupo de productos, una descripción técnica detallada y los diseños técnicos; 

c) los resultados de los ensayos realizados, los cálculos y otras tareas importantes para la emisión de la evaluación técnica SK;

d) información sobre la idoneidad del producto para su uso en la construcción; 

e) información sobre la fabricación del producto y los lugares de fabricación del producto;

f) información sobre el sistema de gestión de la producción, en concreto, su organización, los recursos humanos y los equipos técnicos; 

g) una indicación de cualquier reglamento técnico o normas técnicas que no sean normas definidas, pero cuyos contenidos deberían utilizarse como base para la evaluación técnica.

(3) En caso de que la solicitud no incluya la información establecida en el apartado 2, la persona autorizada remitirá al solicitante una solicitud por escrito para completar la solicitud en un plazo establecido. En caso de que el solicitante no lo cumpla dentro del plazo establecido, la persona autorizada no continuará el procedimiento y devolverá la solicitud al solicitante. 

(4) La persona autorizada remitirá al solicitante un borrador del contrato sobre las condiciones de la evaluación técnica en el plazo de treinta días hábiles a partir de la fecha en la que se completa la solicitud. Las disposiciones del contrato sobre el control de la actividad33) se aplicarán según el contenido y la forma del contrato. En caso de que el solicitante rechace el borrador del contrato, o en caso de que el contrato no se celebre por otros motivos, la persona autorizada no continuará con el procedimiento y devolverá la solicitud al solicitante.

(5) El fabricante está obligado a facilitar el acceso a los empleados de la persona autorizada a las instalaciones de fabricación o almacenamiento del producto. El incumplimiento de esta obligación es motivo suficiente para la rescisión del contrato. La persona autorizada también podrá rescindir el contrato en caso de que el solicitante no pague el importe acordado contractualmente en concepto de las tareas de evaluación técnica o el pago anticipado de dicho importe antes del plazo establecido, incluso después de reiteradas peticiones. 

(6)  Antes de la emisión de la evaluación técnica SK, la persona autorizada verificará o garantizará la verificación de los parámetros de las características esenciales del producto en cuestión en relación con el uso declarado y evaluará o garantizará la evaluación del sistema de gestión de la producción en los lugares de fabricación del producto y comparará los resultados con el reglamento o la norma establecida en el apartado 2, letra g). En caso de que el solicitante no indique ningún reglamento o norma con arreglo al apartado 2, letra g), en la solicitud o en caso de que el reglamento o la norma especificada no indique los parámetros relativos a las características esenciales del producto, la persona autorizada los propondrá al solicitante y, si el solicitante los aprueba, la persona autorizada verificará o garantizará la verificación de los parámetros de las características esenciales del producto acordados y evaluará o garantizará la evaluación del sistema de gestión de la producción en los lugares de fabricación del producto.

(7)  En caso de que las tareas establecidas en el apartado 6 demuestren una evaluación positiva de los parámetros de las características esenciales del producto en relación con su uso en la construcción declarado por el fabricante, la persona autorizada emitirá la evaluación técnica SK. En caso de que la persona autorizada no emita la evaluación técnica SK, este lo notificará al solicitante con los motivos por los que no se emitió. 

(8)  Una nueva evaluación técnica SK solo puede emitirse una vez que la nueva evaluación técnica se haya realizado sobre la base de un nuevo contrato. En el caso de modificación de una evaluación técnica SK, la solicitud solo podrá presentarse a la persona autorizada que emitió la evaluación técnica SK que va a modificarse.

(9) Los documentos de la evaluación técnica SK incluirán:

a) información sobre la persona autorizada que incluya la denominación comercial, el domicilio social, el número de identificación fiscal y el número de autorización;

b) la designación de un fabricante que incluya la denominación comercial, el número de identificación fiscal y el lugar de fabricación del producto relacionado con la evaluación técnica SK;

c) información sobre el producto que incluya la denominación comercial, la designación de tipo y la designación de los tipos y las variantes fabricadas con la misma tecnología;

d) información sobre el uso final del producto y el método de uso en la construcción con arreglo a la evaluación técnica SK e información sobre cualquier restricción potencial de uso en la construcción;

e) información sobre las condiciones de validez de la evaluación técnica SK;

f) el nombre y el número de la evaluación técnica SK y la fecha de su emisión;

g) el nombre, los apellidos y el cargo de la persona autorizada para firmar la evaluación técnica SK, su firma y el sello de la persona autorizada.

h) la designación del sistema de evaluación de parámetros establecido y una lista de los ensayos de productos y las inspecciones del sistema de gestión de la producción que van a realizarse según dicho sistema; 

i) los requisitos de la información adjunta;

j) los apéndices:

1. una descripción técnica detallada del producto, generalmente acompañada por diagramas; 

2. una descripción de los parámetros detectados en relación con las características esenciales del producto en cuestión;

3. una lista de los reglamentos y las normas con arreglo al apartado 2, letra g), si son de aplicación;

4. una lista de otros documentos utilizados en la emisión de la evaluación técnica SK.

(10)  La evaluación técnica SK es válida a partir de la fecha establecida en la misma por un periodo indefinido. 

(11)  La evaluación técnica SK se entregará en persona al solicitante y la persona autorizada publicará un anuncio de su emisión en su página web. 

(12)  La evaluación técnica SK solo podrá copiarse en su totalidad. Solo podrá copiarse parcialmente previa autorización de la persona autorizada que lo emitió. 

Artículo 24

Procedimiento para la cancelación de una evaluación técnica SK 

(1)  La persona autorizada iniciará el procedimiento de cancelación de una evaluación técnica SK si detecta que:

a) una evaluación técnica europea ya ha sido emitida para el mismo producto del mismo fabricante; 

b) una norma armonizada se aplica al mismo producto o;

c) la legislación de aplicación general establece que el producto o sus componentes o partes no podrán comercializarse en el mercado nacional o utilizarse en una obra de construcción, o que su uso no cumple los requisitos de seguridad personal durante los trabajos de construcción o mantenimiento. 

(2) El procedimiento de cancelación de una evaluación técnica SK comenzará en la fecha en la que la persona que era el solicitante en el procedimiento de emisión de la evaluación técnica SK recibe la notificación sobre el inicio del procedimiento.

(3) En caso de que cualquiera de los motivos establecidos en el apartado 1 se demuestren durante el procedimiento de cancelación de una evaluación técnica SK, la persona autorizada cancelará dicha evaluación cuando reciba una declaración por escrito del fabricante sobre el motivo con arreglo al apartado 1. En caso de que el fabricante solicite la cancelación de la evaluación técnica SK, la persona autorizada cancelará dicha evaluación inmediatamente sin más indagación. 

(4) La notificación de que la evaluación técnica SK ha sido cancelada se entregará en persona al que era solicitante de la emisión de la evaluación técnica SK y al Ministerio, y se publicará en el sitio web de la persona autorizada.

(5) Los certificados SK y la declaración de parámetros SK emitidos en función de la evaluación técnica SK dejarán de ser válidos en la fecha en la que el fabricante reciba la notificación de cancelación de la evaluación técnica SK. 

Artículo 25

Procedimiento para la presentación de objeciones 

(1) El solicitante tiene derecho a presentar objeciones al procedimiento y a las acciones individuales del organismo de evaluación técnica o la persona autorizada en los procedimientos establecidos en la presente Ley. Las objeciones se remitirán a la persona cuyo procedimiento o acción se impugna en el plazo de diez días hábiles a partir de la fecha en la que el procedimiento o la acción se llevó a cabo, a menos que se acuerde una ampliación del plazo en el contrato. Las objeciones no tienen un efecto suspensivo.

(2) La persona a la que se remitieron las objeciones está obligada a abordar el contenido de las objeciones e investigar el procedimiento o la acción objetada sin demora. En caso de que el procedimiento o la acción se refiera a un subcontratista u otra persona designada, la persona autorizada solicitará una declaración y un informe por escrito sobre la inspección, el ensayo o la medición realizados por dicho subcontratista o persona designada. 

(3) En caso de que la investigación encuentre justificación a las objeciones, el organismo de evaluación técnica, la persona notificada o la persona autorizada garantizará la rectificación a expensas de la persona que causó las deficiencias objetadas, en particular la repetición del ensayo de control, la corrección del protocolo de ensayo, la repetición de la medición u otra reparación efectiva.

(4) En caso de que la investigación no encuentre justificación a las objeciones, la persona notificada o la persona autorizada remitirá una notificación por escrito del resultado del examen a la persona que presentó las objeciones en el plazo de tres días hábiles a partir de la finalización del examen del contenido de las objeciones. Dicha notificación indicará las medidas de control realizadas y sus resultados.

Artículo 26

Procedimiento para la revisión de las objeciones presentadas

(1) Un solicitante que haya sido notificado sobre la falta de justificación de sus objeciones por parte del organismo de evaluación técnica, la persona notificada o la persona autorizada podrá solicitar al Ministerio que revise las objeciones presentadas si este considera que el examen de las objeciones no se realizó con arreglo a la presente Ley o que no se tomaron todas las medidas de control necesarias para verificar adecuadamente el contenido de las objeciones. Podrá solicitarse una revisión de las objeciones presentadas en el plazo de quince días hábiles a partir de la fecha en la que se recibió la notificación de las objeciones presentadas.

(2) El Ministerio revisará la integridad y la exactitud de las objeciones presentadas. En caso de que determine que su contenido no había sido verificado adecuadamente o evaluado correctamente, ordenará que se tomen las medidas necesarias para revisar adecuadamente el procedimiento o la acción objetada o, en caso contrario, denegará la solicitud. 

Artículo 27

Infracciones administrativas

(1) El Ministerio impondrá una multa al organismo de evaluación técnica, la persona notificada o la persona autorizada: 

a) de 1 000 EUR a 5 000 EUR en caso de que dicho organismo o persona: 

1. incumpla las condiciones de designación, notificación o autorización a pesar de haber sido advertidos; 

2. no realice las actividades relativas a su designación, notificación o autorización durante más de doce meses sin ningún motivo; 

3. no rectifique las deficiencias en su actividad detectadas durante el control estatal de la evaluación técnica o la evaluación de parámetros en el plazo establecido; 

4.  no notifique al Ministerio un cambio de información que conlleve o no la modificación o la cancelación de la designación, la notificación o la autorización, incluso si estaba obligado a ello; 

5. no conserve un archivo con la documentación derivada de la evaluación técnica y la evaluación de parámetros durante un período de tiempo específico.

b) de 2 000 EUR a 5 000 EUR en caso de que dicho organismo o persona: 

1.
emita una evaluación técnica SK o un certificado SK fuera del ámbito de su autorización o sin llevar a cabo todas las acciones necesarias implícitas en el sistema de evaluación de parámetros específico; 

2.
no proceda con arreglo a la presente Ley cuando verifique el contenido de las objeciones, en concreto, en caso de que no aplique todas las medidas de control necesarias para verificar adecuadamente el contenido de las objeciones; 

3.
no haya contratado una póliza de seguros de responsabilidad por daños causados por su propia actividad. 

(2) El Ministerio impondrá una multa de 200 EUR a 2 000 EUR a cualquiera que: 

a) duplique parte de una evaluación técnica SK o un certificado SK sin el permiso de la persona autorizada;

b) no conserve en un archivo, como fabricante, la documentación relativa a la declaración de parámetros SK, incluidos los documentos asociados y la documentación completa con arreglo a la presente Ley durante un período de tiempo específico.

(3) El Ministerio impondrá una multa de 5 000 EUR a 30 000 EUR a cualquiera que haya: 

a) actuado de forma ilegítima como organismo de evaluación técnica, persona notificada o persona autorizada, o como un subcontratista contractual de cualquiera de los anteriores;

b) falsificado o alterado una evaluación técnica europea, una evaluación técnica SK, un certificado o un certificado SK;

c) prohibido o impedido la introducción en el mercado nacional de un producto con el marcado CE o el uso de dicho producto en caso de que los parámetros del producto declarados por el fabricante cumplan los requisitos básicos para la construcción, los requisitos técnicos generales establecidos en los reglamentos de construcción y sean aptos para el uso previsto.
 

(4) La autoridad estatal de inspección impondrá una multa de 5 000 EUR a 50 000 EUR a cualquiera que haya:

a) introducido o comercializado en el mercado nacional un producto sin el marcado CE a pesar de que deba marcarse con arreglo a la legislación separada
 o deba utilizarse un marcado CE distinto del establecido por la legislación separada35
b) realizado de forma ilegítima una declaración de parámetros SK o no haya realizado una declaración de parámetros SK, a pesar de estar obligado a ello; 

c) utilizado de manera ilegítima un marcado CE o haya marcado un producto con información o con un marcado que pueda confundirse con dicho marcado;

d) impedido la introducción de un producto en el mercado nacional, no haya retirado un producto del mercado nacional o no haya recuperado un producto que no es apto para el uso previsto, a pesar de estar obligado a ello sobre la base de una decisión de la autoridad estatal de inspección;

e) comercializado un producto en el mercado nacional sin instrucciones de uso, instrucciones de seguridad, información sobre los riesgos para la salud y la seguridad que el producto plantea en su uso ordinario, o sin la declaración de los parámetros con arreglo a la legislación separada9), o en un idioma distinto del idioma nacional.

(5) Los límites máximos de las multas establecidas en los apartados 1 a 4 podrán aumentarse hasta dos veces en caso de que la infracción administrativa cause un accidente con consecuencias para la vida humana o la salud, daños materiales o daños al medio ambiente considerables.

(6)  Para la determinación del importe de la multa se tendrán en cuenta los medios, la duración y las consecuencias de la situación ilícita.

(7)  El procedimiento para la imposición de una multa podrá comenzar en el plazo de seis meses a partir de la fecha en la que la autoridad administrativa tenga conocimiento de la infracción administrativa y la persona que la cometió, pero a más tardar tres años después de la fecha en la que se cometió dicha infracción. 

(8)  Las ganancias procedentes de las multas serán ingresos para el presupuesto del Estado.

Artículo 28

Cláusula de reconocimiento mutuo 

(1) Las condiciones para la introducción de productos en el mercado nacional con arreglo a la presente Ley también se aplicarán a los productos fabricados en países extracomunitarios. Esto no se aplica a los productos establecidos en el apartado 2. 

(2) Las condiciones para la introducción de productos en el mercado nacional con arreglo a la presente Ley no se aplica a los productos que se fabricaron o se introdujeron en el mercado de cualquier otro Estado miembro, la Confederación Suiza
 o Turquía, o que se fabricaron con arreglo a la legislación de cualquier estado de la Asociación de Libre Comercio que sea parte en el Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo. Las disposiciones del artículo 2, apartado 4, también se aplican a estos productos.

Artículo 29

Disposiciones comunes

(1) La presente Ley ha sido aprobada de acuerdo con las normas jurídicas aplicables de la Unión Europea en el ámbito de las normas y reglamentaciones técnicas
.

(2) Las obligaciones de los fabricantes con arreglo a la presente Ley se aplicarán en consecuencia a los importadores con domicilio social en un Estado extracomunitario y cuyos representantes autorizados tengan domicilio social en la República Eslovaca. 

Artículo 30

Disposiciones transitorias

(1) Los productos introducidos en el mercado nacional con arreglo a la legislación precedente se considerarán productos que cumplen los requisitos de la presente Ley para la introducción de productos en el mercado nacional hasta el 30 de junio de 2013.

(2) Los certificados emitidos antes del 30 de junio de 2013 continuarán siendo válidos hasta que su periodo de validez expire o hasta que se sustituyan por un certificado SK con arreglo a la presente Ley.

(3) Las certificaciones técnicas emitidas antes del 30 de junio de 2013 se considerarán evaluaciones técnicas SK con arreglo a la presente Ley hasta la expiración de su periodo de validez.

(4) El fabricante podrá elaborar una declaración SK sobre la base de un certificado o una declaración de conformidad emitida antes del 30 de junio de 2013.

(5) Los representantes autorizados con arreglo a la legislación precedente serán representantes autorizados con arreglo a la presente Ley en el ámbito de la autorización concedida.

(6)  Los lugares de certificación precedentes realizarán las actividades de la persona autorizada para la evaluación técnica en el ámbito de la autorización concedida. Estos deberán solicitar autorización para la evaluación técnica con arreglo a la presente Ley antes del 30 de septiembre de 2013, de lo contrario su autorización expirará. 

Artículo 31

Disposición derogatoria

Se revocarán los siguientes Reglamentos:

1. Ley nº 90/1998 del Compendio de Leyes sobre los productos de construcción, modificada por la Ley nº 264/1999 del Compendio de Leyes, la Ley nº 413/2004 del Compendio de Leyes, la Ley nº 134/2004 del Compendio de Leyes y la Ley nº173 /2008 del Compendio de Leyes; 

2. El Reglamento del Ministerio de Construcción y Desarrollo Regional de la República Eslovaca nº 558/2009 del Compendio de Leyes, por el que se establece una lista de productos de construcción que deben etiquetarse, los sistemas de certificación de la conformidad y los detalles del uso de las marcas de conformidad, modificada por el Reglamento nº 451/2011 del Compendio de Leyes.

Artículo 32

Entrada en vigor

La presente Ley entrará en vigor el 1 de julio de 2013.

�Artículo 29 del Reglamento (UE) nº 305/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2011, por el que se establecen condiciones armonizadas para la comercialización de productos de construcción y se deroga la Directiva 89/106/CEE del Consejo (DO L 88 de 4.4.2011).


�Artículos 39 a 42 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 2, apartado 1, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


� Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 2, apartado 19, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículos 4 a 6 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 2, apartados 11 y 13 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 5, apartado 2, de la Ley nº 264/1999 del Compendio de Leyes, relativa a los requisitos técnicos sobre productos y evaluaciones de conformidad y sobre la modificación y complementación de ciertas leyes modificadas.


�Artículo 7, apartado 4, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículos 4 a 7 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 43 quinquies de la Ley nº 50/1976 del Compendio de Leyes sobre la planificación de zonas y la orden de construcción (Ley de construcción), en su versión modificada por la Ley nº .../2012 del Compendio de Leyes. 


�Artículo 43 septies de la Ley nº 50/1976 del Compendio de Leyes, modificada por la Ley nº 237/2000 del Compendio de Leyes.


�Artículo 2, apartado 27, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 31 del anexo II del Reglamento (CE) nº 1907/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de diciembre de 2006, relativo al registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las sustancias y preparados químicos (REACH), por el que se crea la Agencia Europea de Sustancias y Preparados Químicos, se modifica la Directiva 1999/45/CE y se derogan el Reglamento (CEE) nº 793/93 del Consejo y el Reglamento (CE) nº 1488/94 de la Comisión, así como la Directiva 76/769/CEE del Consejo y las Directivas 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE y 2000/21/CE (DO L 396 de 30.12.2006).


�Artículo 2, apartado 9, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�) Artículo 19 de la Ley nº 142/2000 del Compendio de Leyes, relativa a la metrología y por la que se modifican y completan determinadas leyes, en su versión modificada por la Ley nº 431/2004 del Compendio de Leyes.


�Artículos 10 y 11 del Reglamento (CE) nº 764/2008 del Parlamento Europeo y el Consejo, de 9 de julio de 2008, por el que se establecen los procedimientos de aplicación de determinadas normas técnicas nacionales para productos legalmente comercializados en otro Estado miembro y que deroga la Decisión nº 3052/95/CE (DO L 218 de 13.8.2008), artículo 10 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículos 29 a 30 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 40 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 42 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


� Artículo 39 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículos 18 y 25 del Reglamento (UE) nº 305/2011.





�Artículo 5 de la Ley nº 505/2009 del Compendio de Leyes, sobre la acreditación de los organismos de evaluación de la conformidad y sobre la modificación y ampliación de determinadas leyes.


�Artículo 43 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículo 47 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Anexo IV, cuadro 1, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


� Artículo 30 y anexo IV, cuadro 2, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�) Artículos 6 a 9 de la Ley nº 128/2002 del Compendio de Leyes sobre la vigilancia estatal del mercado interior en asuntos de protección del consumidor, por la que se modifican y completan otras leyes, en su versión modificada.


�) Artículo 20 de la Ley nº 250/2007 del Compendio de Leyes sobre la protección del consumidor, por la que se modifica la Ley del Consejo Nacional Eslovaco nº 372/1990 del Compendio de Leyes relativa a las infracciones menores, en su versión modificada. 


�) Artículos 56 a 59 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


� Ley nº 71/1967 del Compendio de Leyes sobre procedimientos administrativos (código de procedimiento administrativo), en su versión modificada.


� Artículos 47 y 48 del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Artículos 591 a 600 del Código Comercial.


�Artículo 8, apartado 4, del Reglamento (UE) nº 305/2011.


�Capítulo IV y anexo II del Reglamento (CE) nº 765/2008, de 9 de julio de 2008, por el que se establecen los requisitos de acreditación y vigilancia del mercado relativos a la comercialización de los productos y por el que se deroga el Reglamento (CEE) nº 339/93 (DO L 218 de 13.8.2008).


�Acuerdo entre la Comunidad Europea y la Confederación Suiza sobre el reconocimiento mutuo en materia de evaluación de la conformidad (Edición especial del Diario Oficial de la UE, capítulo 11/vol. 41). Decisión nº 1/2008, de 12 de marzo de 2008, del Comité creado en virtud del Acuerdo entre la Comunidad Europea y la Confederación Suiza sobre el reconocimiento mutuo en materia de evaluación de la conformidad relativa a la inclusión en el anexo 1 de un nuevo capítulo 16 sobre productos de construcción (2008/813/ES) (DO L 282 de 25.10.2008).


�) Directiva 98/34/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 22 de junio de 1998, por la que se establece un procedimiento de información en materia de las normas y reglamentaciones técnicas y de las reglas relativas a los servicios de la sociedad de la información (edición especial del DO, c.  13 vol. 20), en su versión modificada.
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